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VERORDENING (EG) Nr. 398/96 VAN DE COMMISSIE
van 4 maart 1996

houdende wijziging van Verordening (EG) nr. 1466/95 tot vaststelling van de
specifieke bepalingen inzake de toepassing van de uitvoerrestituties voor de

sector melk en zuivelprodukten

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE
GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese
Gemeenschap,

Gelet op Verordening (EEG) nr. 804/68 van de Raad van
27 juni 1968 houdende een gemeenschappelijke ordening
der markten in de sector melk en zuivelprodukten ('), laat
stelijk gewijzigd bij Verordening (EG) nr. 2931 /95 van de
Commissie (2), en met name op artikel 17, lid 14,

Overwegende dat bij Verordening (EG) nr. 1466/95 van de
Commissie (3), laatstelijk gewijzigd bij Verordening (EG)
nr. 1 62/96 (4), de specifieke bepalingen inzake de toepas
sing van de uitvoerrestituties voor de sector melk en
zuivelprodukten zijn vastgesteld; dat de ervaring heeft
geleerd dat enerzijds een aantal bepalingen verduidelijkt
moet worden en anderzijds een aantal verbeteringen moet
worden aangebracht, met name wat betreft de datum van
de voorfixatie van de restituties voor voorlopige certifi
caten en voor nationale leveranties in het kader van voed
selhulp; dat, teneinde discriminatie van de marktdeelne
mers te vermijden , moet worden bepaald dat de wijziging
met betrekking tot de voorlopige certificaten met terug
werkende kracht geldt;

Overwegende dat in het kader van de op 22 december
1995 tussen de Europese Gemeenschap en Canada
gesloten overeenkomst een door de Europese Gemeen
schap afgegeven uitvoercertificaat moet worden overge
legd voor kaas die tegen preferentiële voorwaarden in
Canada mag worden ingevoerd; dat de bepalingen inzake
de afgifte van die certificaten moeten worden vastgesteld;

Overwegende dat het, voor een goed beheer van het
stelsel van uitvoerrestituties, om het risico voor specula
tieve aanvragen en verstoring van het stelsel te verminde
ren, alsmede om de afgifte van certificaten nauwkeuriger
te kunnen beheren , nodig blijkt het stelsel op een aantal
punten aan te passen en met name het bedrag van de
zekerheden voor de certificaten voor bepaalde zuivelpro
dukten te verhogen;

Overwegende dat het Comité van beheer voor melk en
zuivelprodukten geen advies heeft uitgebracht binnen de
door zijn voorzitter bepaalde termijn ,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

Verordening (EG) nr. 1466/95 wordt als volgt gewijzigd :

1 . In artikel 1 , lid 1 , wordt de laatste zin vervangen door:
„De toe te passen restitutie is die welke geldt op de dag
waarop de aanvraag voor het uitvoercertificaat of het
voorlopige certificaat wordt ingediend.".

2 . Het volgende artikel 1 bis wordt ingevoegd :
„Artikel 1 bis

1 . In dit artikel worden de specifieke bepalingen
vastgesteld voor de uitvoer van kaas naar Canada in het
kader van het contingent voorzien in de op 22
december 1995 tussen de Europese Gemeenschap en
Canada gesloten overeenkomst.
2 . Voor alle in lid 1 bedoelde uitvoer moet een
uitvoercertificaat worden overgelegd.
3 . In vak 20 van de certificaataanvraag en van het
uitvoercertificaat zelf moet een verwijzing naar dit
artikel worden aangebracht.
4 . Voor uitvoer waarvoor geen restitutie wordt
gevraagd, geldt het volgende :
a) in vak 19 van de certificaataanvraag en van het
uitvoercertificaat zelf moet de volgende vermelding
worden aangebracht: „Uitvoer zonder restitutie";

b) het uitvoercertificaat wordt onmiddellijk na indie
ning van de aanvraag afgegeven ;

c) het uitvoercertificaat is geldig vanaf de dag van
afgifte in de zin van artikel 21 , lid 1 , tot en met 30
juni na de datum van afgifte ;

d) de andere bepalingen van deze verordening zijn niet
van toepassing, met uitzondering van artikel 3 , lid 1 ,
eerste alinea;

e) Verordening (EEG) nr. 3719/88 is van toepassing ".

3 . Artikel 7 wordt vervangen door:
„Artikel 7

Het bedrag van de in artikel 14, lid 2, van Verordening
(EEG) nr. 3719/88 bedoelde zekerheid wordt vastge
steld aan de hand van de restitutie die geldt op de dag
waarop de aanvraag voor het uitvoercertificaat wordt
ingediend en bedraagt :
a) 5 % van het restitutiebedrag voor produkten van
GN-code 0405;

b) 10 % van het restitutiebedrag voor produkten van
GN-code 0402 10 ;
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c) 30 % van het restitutiebedrag voor produkten van
GN-code 0406;

d) 20 % van het restitutiebedrag voor de overige
produkten.".

4. In artikel 10 wordt lid 1 vervangen door:
„ 1 . Wanneer een grotere hoeveelheid wordt uitge
voerd dan de op het uitvoercertificaat vermelde
hoeveelheid, geeft zulks geen recht op betaling van de
restitutie ".

5 . Het volgende artikel 10 bis wordt ingevoegd :
„Artikel 10 bis

1 . Artikel 8 is niet van toepassing op de afgifte van
uitvoercertificaten die worden aangevraagd voor leve
ranties in het kader van voedselhulp zoals bedoeld in

artikel 10, lid 4, van de Overeenkomst inzake de land
bouw in het kader van de Uruguay-Ronde .
2. De toe te passen restitutie voor nationale leveran
ties in het kader van voedselhulp zoals bedoeld in
artikel 10, lid 4, van de Overeenkomst inzake de land
bouw in het kader van de Uruguay-Ronde, is die welke
geldt op de door de Lid-Staat bepaalde dag van open
stelling van de inschrijving voor voedselhulpleveran
ties .".

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op de dag volgende
op die van haar bekendmaking in het Publikatieblad
van de Europese Gemeenschappen.

Artikel 1 , punt 1 , is van toepassing met ingang van 1 juli
1995.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in
elke Lid-Staat.

Gedaan te Brussel, 4 maart 1996 .

Voor de Commissie

Franz FISCHLER

Lid van de Commissie


